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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de modifications du 
Règlement de la Chambre des représentants contient 
des adaptations d’ordre technique rendues nécessaires 
par diverses modifi cations qui ont été apportées à la 
législation.

COMMENTAIRES DES ARTICLES

Articles 1er, 4, 5, 6 et 7

Le texte actuel des articles 161 et 162 du Règlement 
date de 1998. Depuis lors, la loi du 2 mai 1995 relative 
à l’obligation de déposer une liste de mandats, fonc-
tions et professions et une déclaration de patrimoine a 
été modifi ée et une loi d’exécution a été adoptée. Les 
modifi cations proposées adaptent le Règlement afi n de 
tenir compte de ces évolutions.

L’intitulé du chapitre III du titre IV “Dispositions 
diverses” du Règlement est également adapté à la 
législation en vigueur.

Les modifi cations proposées du Règlement néces-
sitent également une adaptation de l’article 29 de celui-
ci, qui traite de l’accès des collaborateurs des groupes 
politiques aux réunions des commissions.

Article 2

La loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions 
diverses concernant la simplifi cation administrative 
instaure une analyse d’impact de la réglementation. 
L’article 7, § 3, de cette loi dispose que le Roi détermine 
les conditions et les modalités de publicité des analyses 
d’impact effectuées. Ces analyses seront publiées sur 
le site internet de l’Agence pour la simplifi cation admi-
nistrative; les analyses portant sur des projets de loi 
seront publiées à la date du dépôt de ces projets sur 
le bureau des assemblées législatives. Le rapport au 
Roi relatif à l’arrêté royal du 21 décembre 2013 précise 
par ailleurs: “Outre dans les documents parlementaires 
pour ce qui concerne les projets de lois, les analyses 
d’impact seront publiées sur un site public au plus tard 
au moment où les textes réglementaires sont eux-
mêmes rendus publics.”

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN,

Dit voorstel van technische wijzigingen van het 
Reglement van de Kamer van volkvertegenwoordigers 
bevat aanpassingen die nodig zijn ten gevolge van 
diverse wetswijzigingen.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Artikelen 1, 4, 5, 6 en 7

De tekst van de huidige artikelen 161  en 162  van 
het Reglement dateert van 1998.  Sindsdien is de wet 
van 2  mei  1995  betreffende de verplichting om een 
lijst van mandaten, ambten en beroepen, alsmede een 
vermogensaangifte in te dienen gewijzigd, en is een uit-
voeringswet aangenomen. De voorgestelde wijzigingen 
passen het Reglement daaraan aan.

Ook het opschrift van hoofdstuk III van titel IV “Diverse 
bepalingen” van het Reglement, wordt aanpast aan de 
geldende wetgeving.

De voorgestelde wijzigingen van het Reglement ver-
eisen eveneens een aanpassing van artikel 29 van het 
Reglement betreffende de toegang van medewerkers 
van de politieke fracties.

Artikel 2

De wet van 15 december 2013 houdende diverse be-
palingen inzake administratieve vereenvoudiging voert 
een regelgevingsimpactanalyse in.  Overeenkomstig 
artikel 7, § 3, van die wet bepaalt de Koning de voor-
waarden waaronder en de wijze waarop uitgevoerde 
impactanalyses openbaar worden gemaakt. Dergelijke 
analyses zullen op de website van de Dienst voor de 
Administratieve Vereenvoudiging worden gepubliceerd; 
als ze betrekking hebben op wetsontwerpen, zullen ze 
worden gepubliceerd op het ogenblik van de indiening 
van de ontwerpen bij de Wetgevende Kamers. In het 
verslag aan de Koning bij het koninklijk besluit van 
21 december 2013 staat bovendien te lezen: “Bovenop 
de publicatie in de parlementaire documenten wat be-
treft de wetsontwerpen, zullen de impactanalyses op 
een openbare website gepubliceerd worden, ten laatste 
op het ogenblik dat de regelgevingen zelf openbaar 
worden gemaakt.”
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Du fait de l’insertion d’un 3°bis dans l’article 74, 
n° 1, alinéa 1er, du Règlement, tout projet de loi déposé 
à la Chambre sera désormais accompagné de l’analyse 
d’impact de la réglementation, à moins qu’aucune ana-
lyse d’impact n’ait été effectuée, en vertu de l’article 6, 
§ 2, de la loi du 15 décembre 2013 ou que ledit projet 
de loi n’ait été dispensé ou excepté de cette obligation 
par cette loi.

Article 3

La loi du 19  janvier  2014  portant réforme de la 
compétence, de la procédure et de l’organisation du 
Conseil d’État instaure un nouveau délai dérogatoire, de 
soixante jours, en ce qui concerne le délai dans lequel 
la section de législation du Conseil d’État doit rendre 
un avis motivé. Le délai actuellement prévu de trente 
jours est prolongé de plein droit durant la période d’été.

La modifi cation proposée adapte l’article 98, n° 2, du 
Règlement aux nouvelles dispositions légales.

André FLAHAUT (PS)

Door de invoeging van een punt 3°bis in artikel 74, 
nr. 1, eerste lid, van het Reglement, zullen de bij de 
Kamer ingediende wetsontwerpen voortaan vergezeld 
gaan van de regelgevingsimpactanalyse, tenzij er op 
grond van artikel 6, §  2, van de wet van 15  decem-
ber  2013  geen impactanalyse is uitgevoerd of het 
wetsontwerp daarvan door die wet is vrijgesteld of 
uitgezonderd.

Artikel 3

De wet van 19 januari 2014 houdende hervorming van 
de bevoegdheid, de procedureregeling en de organisatie 
van de Raad van State voert een nieuwe afwijkende 
adviestermijn in voor het beredeneerd advies van de 
afdeling wetgeving van de Raad van State, namelijk een 
termijn van zestig dagen.  De bestaande adviestermijn 
van dertig dagen wordt voortaan van rechtswege ver-
lengd tijdens de zomerperiode.

De voorgestelde wijziging past artikel 98, nr. 2, van 
het Reglement aan de nieuwe wetsbepalingen aan.
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PROPOSITION 

Article 1er

Dans l ’article 29, alinéa 5, du Règlement de la 
Chambre des représentants, les mots “, 162bis” sont 
insérés entre les mots “, 160” et les mots “et 172”.

Art. 2

Dans l ’article 74, n° 1, du même Règlement, les 
modifi cations suivantes sont apportées:

1° dans l ’alinéa 1er, il est inséré un 3°bis rédigé 
comme suit:

“3°bis l’analyse d’impact de la réglementation;”;

2° le n° 1  est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

“Le 3°bis ne s’applique pas aux projets de loi visés 
à l’article 6, § 2, de la loi du 15 décembre 2013 portant 
des dispositions diverses concernant la simplifi cation 
administrative pour lesquels il n’a pas été effectué 
d’analyse d’impact, ni aux projets de loi qui sont dis-
pensés ou exceptés d’analyse d’impact conformément 
à l’article 8 de cette loi.”.

Art. 3

Dans l’article 98, n° 2, du même Règlement, l’alinéa 
1er est remplacé par ce qui suit:

“Au besoin, le président peut demander un avis dans 
un délai de:

— soixante jours, prorogé à septante-cinq jours dans 
le cas où l’avis est donné par l’assemblée générale en 
application de l’article 85 des lois coordonnées sur le 
Conseil d’État ou par les chambres réunies en applica-
tion de l’article 85bis des mêmes lois;

— trente jours, prorogé à quarante-cinq jours dans 
le cas où l’avis est donné par l’assemblée générale en 
application de l’article 85 des lois coordonnées sur le 
Conseil d’État ou par les chambres réunies en appli-
cation de l’article 85bis des mêmes lois; ce délai est 

VOORSTEL

Artikel 1

In artikel 29, vijfde lid, van het Reglement van de 
Kamer van volksvertegenwoordigers worden de woor-
den “, 162bis” ingevoegd tussen de woorden “, 160” en 
de woorden “en 172 bedoelde commissies”.

Art. 2

In artikel 74, nr. 1, van hetzelfde Reglement worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt een 3°bis ingevoegd, luidende:

“3°bis de regelgevingsimpactanalyse;”;

2° nr. 1 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Punt 3°bis is niet van toepassing op de in artikel 6, 
§ 2, van de wet van 15 december 2013 houdende diverse 
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging be-
doelde wetsontwerpen waarvoor geen impactanalyse 
is uitgevoerd en op wetsontwerpen die overeenkomstig 
artikel 8 van de voormelde wet van de impactanalyse 
zijn vrijgesteld of uitgezonderd.”.

Art. 3

In artikel 98, nr. 2, van hetzelfde Reglement wordt het 
eerste lid vervangen door wat volgt:

“Zo nodig kan de voorzitter om een advies verzoeken 
binnen een termijn van:

— zestig dagen, verlengd tot vijfenzeventig dagen 
in het geval waarin het advies gegeven wordt door de 
algemene vergadering met toepassing van artikel 85 van 
de gecoördineerde wetten op de Raad van State of door 
de verenigde kamers met toepassing van artikel 85bis 
van diezelfde wetten;

— dertig dagen, verlengd tot vijfenveertig dagen in 
het geval waarin het advies gegeven wordt door de al-
gemene vergadering met toepassing van artikel 85 van 
de gecoördineerde wetten op de Raad van State of door 
de verenigde kamers met toepassing van artikel 85bis 
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prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend 
cours du 15 juillet au 31 juillet ou lorsqu’il expire entre 
le 15 juillet et le 15 août.”.

Art. 4

Dans le titre IV du même Règlement, l ’intitulé du 
chapitre III est remplacé par ce qui suit:

“De la déclaration des mandats, fonctions et pro-
fessions, de la déclaration de patrimoine et du cumul 
de mandats”.

Art. 5

L’article 161 du même Règlement est remplacé par 
ce qui suit:

“Avant le 1er avril de chaque année, chaque membre 
qui exerçait déjà son mandat au cours de l’année civile 
précédente déposera auprès de la Cour des comptes 
une déclaration dans laquelle il mentionnera les man-
dats, fonctions dirigeantes ou professions, quelle qu’en 
soit la nature, qu’il a exercés au cours de l’année civile 
précédente, tant dans le secteur public que dans le 
secteur privé, en indiquant s’ils sont ou non rémunérés.”.

Art. 6

L’article 162 du même Règlement est remplacé par 
ce qui suit:

“Avant le 1er avril de l’année suivant celle au cours de 
laquelle il a commencé ou terminé son mandat, chaque 
membre déposera auprès de la Cour des comptes, 
sous pli fermé, une déclaration de patrimoine relative 
à l’état de son patrimoine au 31 décembre de l’année 
précédente.”.

Art. 7

Dans le titre IV, chapitre III, du même Règlement, il 
est inséré un article 162bis rédigé comme suit:

“La commission visée à l’article 120 fait également 
fonction de commission de suivi au sens de l’article 7, 
§   2, alinéa 2, de la loi du 26  juin 2004 exécutant et 
complétant la loi du 2 mai 1995 relative à l’obligation 
de déposer une liste de mandats, fonctions et profes-
sions et une déclaration de patrimoine. Elle exerce les 
compétences qui lui sont attribuées par la loi précitée.

van diezelfde wetten; deze termijn wordt van rechtswege 
verlengd met vijftien dagen wanneer hij begint te lopen 
tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 
15 juli en 15 augustus.”.

Art. 4

In titel IV van hetzelfde Reglement wordt het opschrift 
van hoofdstuk III vervangen door wat volgt:

“Aangifte van mandaten, ambten en beroepen, ver-
mogensaangifte en cumulatie van mandaten”.

Art. 5

Artikel 161 van hetzelfde Reglement wordt vervangen 
door wat volgt:

“Voor 1 april van ieder jaar dient ieder lid, dat zijn man-
daat reeds tijdens het vorige kalenderjaar uitoefende, bij 
het Rekenhof een aangifte in waarin hij melding maakt 
van de door hem tijdens het vorige kalenderjaar uitge-
oefende mandaten, leidende ambten of beroepen in de 
openbare of de privésector, van welke aard ook, met de 
vermelding of hij daarvoor al dan niet wordt bezoldigd.”.

Art. 6

Artikel 162 van hetzelfde Reglement wordt vervangen 
door wat volgt:

“Ieder lid dient voor 1 april van het jaar dat volgt op 
het jaar waarin hij zijn mandaat begonnen is of beëin-
digd heeft bij het Rekenhof onder gesloten omslag een 
vermogensverklaring in betreffende de staat van zijn 
vermogen op 31 december van het voorgaande jaar.”.

Art. 7

In titel IV, hoofdstuk III, van hetzelfde Reglement wordt 
een artikel 162bis ingevoegd, luidende:

“De in artikel 120 bedoelde commissie treedt even-
eens op als de opvolgingscommissie zoals bedoeld in 
artikel 7, § 2, tweede lid, van de wet van 26 juni 2004 tot 
uitvoering en aanvulling van de wet van 2 mei 1995 be-
treffende de verplichting om een lijst van mandaten, 
ambten en beroepen, alsmede een vermogensaangifte 
in te dienen. Zij oefent de bevoegdheden uit die haar 
door voormelde wet worden opgedragen.
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Par dérogation à l’article 31, n° 1, alinéa 1er, la com-
mission de suivi se réunit à huis clos.

Par dérogation à l’article 31, n° 2, alinéa 4, seuls les 
membres de la commission ou leurs suppléants ont 
accès à la commission de suivi.

Si un membre ou un suppléant de la commission 
est personnellement et directement concerné par un 
dossier, il se fait remplacer pour les délibérations sur 
ce dossier conformément à l’article 22.

Au besoin, la commission peut décider d’entendre la 
personne qui s’est adressée à elle.”.

18 mars 2014.

André FLAHAUT (PS)

In afwijking van artikel 31, nr. 1, eerste lid, vergadert 
de opvolgingscommissie met gesloten deuren.

In afwijking van artikel 31, nr. 2, vierde lid, hebben al-
leen de leden van de commissie of hun plaatsvervangers 
toegang tot de opvolgingscommissie.

Als een lid of plaatsvervanger van de commissie 
persoonlijk en direct betrokken is bij een dossier, laat hij 
zich voor de beraadslaging over dat dossier vervangen 
overeenkomstig artikel 22.

Indien nodig kan de commissie beslissen over te 
gaan tot het horen van de persoon die zich tot haar 
heeft gewend.”.
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ANNEXE BIJLAGE
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